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Felvidéki Hiradó.
A  felvidéki magyar közművelődés szolgálatában álló társadalmi hetilap.

------------ 3SB3B3BEBB MEGJELENIK: T IIY H F Y  V A M Á H \ A P . - - -------------

ELŐFIZETÉSI ÁRA :
Egész évre 4  frl. Fél évre 2  frt.

Negyed évre 1 frt.

M agyarok  legyü n k -e, 
v a g y  c sa k  leg y ü n k !
(F.) A nemzetiségi mozgalmak, 

jobban mondva — fészkelődések,mind
egyre nagyobb dimenziókat kezdenek 
ölteni. Memorandumok, replikák, faj
gyűlölettől áthatott, sokszor beszá- 
milhatlan lelkiállapotra valló újság
cikkek, majd kongresszusok hirdetik 
a világnak, hogy a magyar szouve- 
renitás tűrhetetlen, hogy a nemzeti
ségek el vannak nyomva s velük 
égbekiáltó igazságtalanságot követnek 
el a magyarok.

Hogy ezen mozgalmak kik által, 
s mily intencióval indíttatnak és 
hogyan foganatosíttatnak? arra igen 
szépen felelt meg jeles publiciszlánk 
s felvidéki társadalműnknak egyik 
köztünk élő kitűnősége — a »Pesti 
Napló* október 29-iki számában. A 
cikk a november hóban Bécsben meg
tartandó nemzetiségi kongresszusról 
szólva, felemlíti, hogy a nemzetiségek 
már 1848-ban is tartottak kongresz- 
szust, de hogy mit végezlek azt ma
guk sem tudták a küldöttségek tag
jai, sőt mi több, egymást meg sem 
értették, s kénytelenek voltak tárgya
lásaikat is az általuk gyűlölt német 
nyelven folytatni. Majd áttérve a mos
tani nemzetiségi k a la u z o k r a ,  ki
fejti a cikk, hogy ezektől bizony

T Á R C A .

Alig v iru lt . .  .
Alig virult kertom s újra néma már.
Elröpüll belőle a dalos madár.
Sr.omorú fűz lombjai közt, sirhalom felett 
Zokog búsan — szive majd hogy megreped. 
Bl-elnézein s sorsom úgy megkönnyezem : 
így hagytad el szivem boldog szerelem !

Zokogd ki magad s szállj vissza szép madár 
Zöldelő kert ifjú szép tavasza vár ; 
Nemsokára nap hevétől lombtalan leszen, 
Eltűnik a tavasz s nyár örömtelcn. 
Nemsokára itt a tél, kihűl c kebel 
S ifjúsága öröm nélkül tűnik cl.

M1KLER GUSZTÁV.

, A levél.
— Francia novella. —

A  »I’cnclopc€ nevű hadihajó fölszedett 
horgonnyal állott utrakészen a touloni kikötő 
p artján , hogy a  T onk ingba szállítandó c sa p a 
to k a t fölszedje.

M ár többj; m int két órá ja , hogy h ata l
m as fekete füstgom olyok tódulnak  ki kém é
nyein s közbe-közbe fölhangzott a gözsip 
éles füttye, mely az u taso k at a  beszállásra 
figyelm czteté ; a hajó mélyén levő kazánok 
az e rő s  nyom ás lolytan csaknem  szüntelen 
m ennydörgésszerű dübörgést h illa tnak . A 
p arto n  nyüzsgő töm eg közül a  hajó ra szán
dékozók  a  jel halla ta ra  brszallan i kezdettek . 
Ki-ki bará tjá tó l, nejétől vagy  rokonátó l vett 
érzékeny búcsút, hogy tengerre szállva csak 
k é t év  m úlva térien tálán  vissza. A  búcsúzok j 
köáül a parancsnok m arad#utolsónak. A  válás [

F ele lő s  sz e rk e sz tő : Révész Lajos. '.t’á rssze rk esz tő  : F ehér János. h iv a t a lo s  h ir d e t é s e k  d ija

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőségre, hirdetések és előfizetések a kiadóhivatalra ^  szóig 2  írt., ezentúl minden megkezdett
címezve Turóc-Szt.-MArtonba küldendők. 1 száz szónál 50  krral több.

nincs mit rettegnie Aus/.tria-Magyar- 
országnak, mert ezek csak amolyan 
közönséges emberek a legaprajából, 
a kiknek egyebük sincs, csak a szá
juk. A kél országot tehát a mostani 
kongresszus sem fogja sarkaiból ki
mozdítani.

Legyen a dolog bármiként, mégis 
alkalmai szolgáltat nekünk arra, hogy 
számol vessük magunkkal, vájjon meg- 
tcsszük-c mindazt, a mit egy felvidéki 
magyar hazafinak megtennie elmu- 
laszthallan kötelessége? Vájjon a szó 
legnemesebb értelmében igazán ma
gyarok vagyunk-e, vagy csak éppen
séggel vagyunk ?

Két fogalom áll itt egymás mel
len, a melyeket egymástól lényegesen 
meg kell különböztetni! Igaz, hogy 
egyik fogalom a másikkal nem ellen
kezik, egyik a másiknak netn állja 
útját, mindazonallal köztük lényeges 
a különbség.

Mert hiszen igaz, hogy szép dolog 
lenni, részt venni a magyar társadalom 
minden előnyeiben és kitüntetéseiben, 
de viszont más akként lenni, hogy 
ne csak legyünk, hanem magyarok 
legyünk azon értelemben, hogy min
den teltünk, minden gondolatunk ha
zánk s a magyar nemzet megerősö
désére s boldogilására legyen irá
nyozva! És a felvidéknek ilyen em
berekre van szüksége, hogy ellensú

lyozható, sőt megsemisithető legyen 
ama befolyás, melyei a nemzetiségiek 
a népre gyakorolnak.

Igen, de erre a hivatásra nevelni 
kell a magyart! A magyarrá való 
nevelésnek pedig már a családban 
kell megkezdődnie, éppúgy mint a 
hogy nemzetiségiek is olt kezdik 
meg a magyar nemzet elleni gyűlö
letet plántálhatni, a gyűlölettől vár
ván ama kapcsot, mely a felnőtt 
fiatalembert a magyar társadalomba ; 
való beolvadástól visszatarthatja.

Különbség van tehát közlünk és a 
nemzetiségiek közt. Ök magyar — 1 
gyűlöletre nevelnek, mi pedig az uj 
nemzedéket magyarrá akarjuk nevel
ni. Mi e tekintetben is a nemesebb 
úton vagyunk, s ezzel ősi hajlamunk
nak a nyíltságnak és az őszinteség
nek ösvényén haladunk.

Felmerül már most az a kérdés, ! 
vájjon lehet-e a családot, — a hol 
a nemzeti nevelésnek kezdődnie kell 
— idomítani?

Firre a kérdésre rövid feleletünk 
az, hogy: lehet. A történelemben több
ször találkozunk ilyen, a családra 
befolyási gyakorló törekvésekkel. Leg
utóbb az ötvenes években ismétlő
dött, ; midőn idegen állami és hebe
hurgyán felfogott dinasztikus érde
kek kedvéért az idegen szellem s 
vele együtt az idegen jellem beoj-

fajdalmas, gyengéd szavait su ttogd  ifjú neje 
fülébe.

Es ah mi szép volt ez a fiatal, nem es 
tartá su  asszony ! Mély tüzü kék szem eit hosz- 
szu selyem  finom ságú pillák árnyalták  be ; 
ébenszinü haja gyönyörű  e llen té tként volt 
dús fonatban  a labástrom  nyaka tőié tűzve s 
halvány a rca  a szom orúság kifejezését tükrözé 
vissza. M ögöttük eg y  ilju délceg  tiszt, a 
parancsnok hadsegéde jelen t meg. Feltűnően 
csinos, sugárterm etü  fiú vo lt ez, szabályos 
nem es m etszésű arcéllel. A  parancsnok  elé 
lépve, m egállóit és sapkával kezében, mély 
m cghajlassal üdvözölte az ezredest s nejét, 
figyelm eztetvén ő t a  beszállás idejére.

— Isten  veled I — su ttogd  az ezredes 
m cgindultságtó! rem egő hangon. A zután  ben- 
söséggel hosszasan sz o ríto tta  m eg neje kezét 
s ezt oly hevesen s erősen, hogy az a  faj
dalom tól kissé fulsziszszent.

V égre a  lépcső legalsó fokára m ég eg y 
szer szenvedélyes p illan tást v e te tt neje felé 
s utolszor m orm ogd :

— Isten  veled !
Ncic arcá ra  crcszté sürü fátyolát.
—  Ó vjon m eg az ég. M auricom ! — 

szólt. —  Isten  önnel M arnes ur ! tévé hozzá 
rem egő hangon. — A  parancsnok  és h a d 
segéde hajúra szállották, hol az elindulásra 
minden készen állt s  csak  reájuk várakoztak  
még. Midőn beléplek, lepecsételt u tasításokat 
s egy po sta  utján cím ére é rk eze tt levelet 
kézbesítettek  neki. R áp illan to tt a  csom agra 
s nem  lévén ideje az induláskor annak elöl 
vasasához, az asz ta lra  d o b ta  azt. F ö lu g ro tt 
a hágcsóra s egy m ég szem ében csillogó 
könnyet onnan letörülve, harsány  hangon 
kiálta;

— G épet előre ! Indulhatunk !
A m atrózok nyom ban követték  a  k apo tt 

parancso t.
A zakato ló  gép  kerekei hata lm asan  

csupdost-ík a vizet s hegym agasságu  habos 
hullám okat v ertek  föl ; a Pénelopé fehér 
fűstfclhökbc burkolva körbe lassan m egfor 
dúlt, aztán m eg h a tá ro zo tt irányát követve, 
m éltóságteljesen  távozo tt a partró l, mély 
hullám ürvénycket hag y v a m aga után.

K ét ó rával u tóbb , teendői elvégzése 
után a paran csn o k  m ég m indig g o n do la tok 
ban elm erülten, az alig tö rtén t fájdalm as bu 
csuzás em léke a la tt  szom orkodva, lakosztá
lyába té r t  vissza. Teljes elszigeteltségében 
a kom or visszcm lékezés s a jelen tu d a ta  a 
hosszú válás kinzó gy ö tre lm et é rez te tte  vele. 
K ét évig h á b o rú sk o d n i! K ét századnak tűnt 
ez neki föl, m ely időn á t a sze re te tt lényt, 
ki dédelgette, e lra g ad ta tta  s vigasztalása volt, 
nélkülöznie kell. O  lajdalom , mi so k á  kcilend 
szive lazas dobogásá t csillapítania, m ely e g é 
szen azé volt, ki o tt a  .szárazföldön m arad t 
s kinél lelkének é ltető  én jé t liagyá vissza.

Szom orúan, kézre tám asz to tt fővel ült 
le s gépszerüen nyúlt az asz ta lon  fekvő levél 
után. L e té p te  a bo rítéko t, k iny ito tta  azt s 
az aláírását nézte, de nem találta.

—  A h, névtelen levél teh á t ? szó lt. K é t
ségkívül lisztjeim egyike ellen. I’iha ! . . -

M ar azon volt, hogy az t olvasatlanul 
eldobja, m időn az első szavak , m elyek h ir
telen szem ébe tűn tek , m cgrcszkcttctték . Újból 
és újból fogott hozzá a  levél elo lvasásához 
s azt hitte , hog y  álm odik, vagy  örü lt, de 
nem I ncin fo rg o tt fönn tö b b é  sem m i k é t
ség  . .  . éb ren  volt s  józan  eszü ; v a ló sság g a l

tását célozták. A kísérlet megtörtént 
s tudjuk mi lett az eredménye: a 
legerősebb reakció, mely a némete- 
sitő rendszert, s vele együtt mindent, 
mi benne egyébként jó lehetett, félre 
lökte az útból, és megszülte a ma
gyar nemzeti törekvések felébredését.

Ezen idő óla jogos nemzeti aspi
rációink érdekében lépésről-lépésre 
haladtunk előre; törvényeink, va
lamint közművelődési törekvéseink 
együttesen működnek ama cél felé, 
hogy a magyar föld nem lehet másé, 
csak a magyaré ; hogy gyermekeinket 
nem hathatja át más szellem, mint 
a magyarság szelleme.

És habár manapság nagyjában 
véve kedvező állapotok mutatkoznak, 
mégis egy oly sürgetést, mely a ma
gyar szellemben való nevelést szor
galmazza, nem tarthatunk fölösleges
nek. A felvidéki magyar hazafiaknak 
dicséretére legyen mondva, a gyer
mekek megtanulnak ugyan magyarul, 
de ez még nem elégséges! Ez még 
csak a külszín, a mihez a lényegnek 
kell csatlakozni. Lényeg alatt pedig 
érijük a magyar jellemnek, a magya
ros lelkesedésnek és büszkeségnek a 
gyermeki szívbe való bevitelét. Tehát 
tanulja meg a gyermek már otthon 
a lelkesedést és rajongást mindenért 
a mi magyar.

kezében volt az á tk o z o tt papír, m elyben a 
végzetes be tűk  sorai á llo ttak  . . .

— L ázas, fájó sietséggel fu to tta  az eg é
szet at, m eg sem állapodva a m ondatok  v é 
gén. S  m időn elolvasta, két nehéz verejték- 
csöpp hullo tt le hom lokáról a  p ap írra , m itől 
a  betűk összefolytak. R angatódzó keze g ö r
csösen szoritá  össze a levele t s az papir- 
rongygyá gyűrve ese tt a labai elé

ím e ezt ta rta lm azta  :
>K edves P arancsnok  U r !

M égis csak  bam ba em ber Ö n 1 L ehet, 
hogy M éltóságod az egyedüli, k inek nincs 
tudom ása arró l, hog y  neje m ár félév ó ta  
egy  piperkőcccl csalja m eg, ki Ö n t azonkí
vül m ég ki is gúnyolja, Félő, hogy ha h a 
jóján nem  tanúsít tö b b  éleslá tást, m int h áz
tartá sa  körü l, úgy az nem  igen fog m esszire 
haladni*

A p arancsnok  ólom szinü lett, fölkelt, s 
merev szem ekkel inkább tán to rg o tt, m int 
já r t  szűk kabinjában föl s  ala, m induntalan 
valami b ú to rdarabhoz ütödvc, miáltal egész 
tes te  súrlódásokkal le tt e lborítva. M érges 
szúnyogok véresre csíp ték  föl arcát, s  ő 
h ag y ta a  őket, nem is űzte cl azokat kezével. 
K éptelen volt Iában m cgállui ő , a  tengerész I 

Iszonyú k ínokat szenvedett a szeren
csé tlen .

Nem volt sem m i vigasza, semmi eny- 
hülés vagy  rem énye. V ájjon igaz voit-e a  
g y alá zato s  vád  ? Ki b izonyíthatná az t be ? 
Kitől tu d h atn á  m eg a való t, m ely b árm i 
szörnyű lenne is, m égis kevésbbé lenne 
gyö trclm es, mint a  kinzó b iz o n y ta la n sá g ! 
Ki l é p h e tn e  ki leikéből a  szörnyű g y an ú t, 
m elyet egy  gyáva, k it nem  is ösm ert, m ér
g es  nyíl g y an á n t rű p ite tt sz iv éb e .



t
Irányi Dániel.

A függetlenségi párt nagytekintélyű el
nöke és vezére november hó 2-án délután 
«/42 órakor meghalt Nyíregyházán, hová 
rokonai körébe, gyógyulást keresni ment.

Irányi Dánielt mindenki tisztelte és 
becsülte a hazában pártkülönbség nélkül. 
Tiszta lélek, nemes erkölcs és szilárd jel
lem valónak tulajdonságai. A mit szólt 
vagy tett, mindent átérzett, nem színlelt, 
nem hazudott soha. se gondolatot, se szen
vedélyt. Hazafi akkor is, ha egyedül volt. 
Tökéletes önzetlenséggel áldozta fel ön
magát. Szépen jellemzi a »B. H.« midőn 
írja, hogy a közjónak szánta mindenét: 
ifjúságát, férfikorát, vénségét, testi erejét, 
lelke munkáját. Az eszmény, a melyet kö
vetelt, szabadság volt, a népszabadság, 
melyben az emberiség boldogságát keresi, 
hogy hazánkban is ez legyen a polgárok
nak törvény és a hatalmasoknak korlát. 
E szabadsághoz kívánta kellékül Magyar- 
ország függetlenségéi. Hite volt, hogy nincs 
szabadság függetlenség nélkül s nincs füg
getlenség, mig szabadok nem leszünk.

Halálának hirc összinle fájdalmat kel
tett szerte az országban. Igen nagy vesz
tesége ö a magyar parlamentnek s közé
letnek, de legnagyobb a függetlenségi pártra, 
melynek lelke, éltető ereje volt. A politikán 
kívül kiterjedi szereplése a társadalmi 
térre is. A felnőttek okiatására alakult 
egyesület, az erkölcsnemesitd egyesület s 
még számos humánus és jótékony intéz
mény voltaképeni megalapítóját gyászolja 
benne.

Az 1848/49-diki eseményekből ő is 
bőven vette ki részét. Mint harcos részt 
vett a kassai csatákban. Debrecenben a 
békepárt ellen hathatósan küzdött ; az 
osztrákoknak Pestről való kivonulása után 
Kossuth őt a fővárosba küldötte mint telj
hatalmú kormánybiztost, mely minőségében 
addig maradt, mig Budavára megvétele 
után a kormány a fővárosba vissza nem 
tért. A fegyverletétel után 1850-iki január 
végéig Gümörben bujdosott, honnan mint 
kocsis menekült Styrián, Salzburgon. Ty- 
rolon át Svájcba, innen pedig Franciaor
szágba. Párisban részint 1> ekeadással, ré
szint hírlapi s folyóirati dolgozatok írá
sával, kereste kenyeret. A magyar emi
gráció bizottságának tagja volt s 1859-ben 
Kossuthtal ment Olaszországba mint a 
nemzeti Igazgatóság jegyzője s közvetlen 
része volt amaz alkudozásokban, a me
lyeket Kossuth III. Napóleonnal és Cavour- 
ral a magyar kérdésben folytatott. Az olasz

Megátkozta a tengert, melyet eddig úgy 
szeretett. A kegyetlen, az engesztclhetlen 
tengert, mely öt a bizonytalanság lángoló 
érzetétől gyotórtetve vitte tova a messzi 
távolba.

S még ama szomorú vigasza sem lehe
tett, hogy, az esetre, ha mindez csak aljas 
rágalomnak bizonyulna, melynek célja csupán 
az ö megkinzasa lenne, — még azon elég
tétele volna meg maganak, hogy az illetőt 
halálos bosszújával sujthasssa.

Átvillant ágyán az is, hogy a hajót visz- 
szatereli, vagy lan csolnakon, bármily urugy 
alatt visszatér Toulonba. s ott meggyőződve j 
a valóról, megfojtja a hűtlent kedvese karjai 
között. I.ehet. hogy elveszítené lengerészállá- 
sát, s tönkre teszi jövőjét. De mit bánja ö 
ezt! Nem volt-e mind enne! iszonyúbb a 
jelen kínzó gyötrelme ?

Ámde a kötelesség szózata, melynek 
húsz év óta kizárólag engedelmeskedett, 
hangosabban szólalt meg benne, mint fajdalma. 
Nem ! Végig kell haladnia az előirt utón, 
nem fog attól eltérni, fis ha belehal ? Annál 
jobb reá nézve.

Ah, az aljas föladó a legfurfangosabb 
módon eszelte ki e gyötrelmet számára! 
Barmi lehetet is annak sérelme, bos/uja tel
jesen sikerült!

A parancsnok másnap sápadt, a szunyó- ; 
goktól véresre csípett arccal, beesett szeme
ivel, amint ingadozó jarassal megjelent, kí
sérteihez hasonlított.

li nap óta nem is lehetett többé ráis- j 
merni, Kabi-ijaba zárkózva maradt egyedül 
s csupán szolgálati ügyben érintkezett tiszt- 
társaival. Szeszélyes, csaknem rideg modora 
m m deaku megfélemlített a megkozehthetlcané |

kormánynyal folytatott tárgyalásokban szin
tén részt vett. A kiegyezés után, Pécs vá
rosa, Kossuth ajánlatára képviselővé meg
választván Irányit, visszatért a hazába s 
a nélkül, hogy a formaszerü hüségeskiit 
letelte volna, elfoglalta helyét a képvise- 
lőházban hol 1872. óta mint a szélső el
lenzők egyik vezére működött.

A temetés Budapesten, e hó 5-dikén 
volt délután fél 3 órakor. A párt nevében 
gyászbeszédet Eötvös Károly mondott. A 
képviselőház Bánlfy Dezső báró indítvá
nyára elhatározta, hogy : az elhunyt érde
mei jegyzőkönyvileg meg fognak örökittetni; 
a temetés a képviselőim/ kölcségén törté
nik s a temetés napján nem tart ülést.

Az uj pénzek.
Az arany húsz- és tizkoronás érmeken 

kívül kisebb összegek kiegyenlítése céljá
ból ezüstpénzt is fognak verni, még pedig 
egy koronás és fél koronás darabokat. 
Egy kg. 83f» ezredrész finomságú ezüstöt- 
vényből 2 0 0  darab egy koronás, illetve 
400 drb fél koronás darabokat, remed úm 
a finomságban .V’/ou, súlyban 10°/oo.

Az ezüst korona belértéke kisebb lesz 
névértékénól, minélfogva csak a bclfor- 
galomban fog szerepelni mint törvényes 

! fizetési eszköz, és itt is csak 50 korona j 
erejéig. Az ozüstpenzl az állam csakis sa
ját számlájára és korlátolt mennyiségben 
fogja veretni, a birodalom mindkét fele 
pedig együttesen 140 millió koronaértékig 
verethet ezüstpénzt, miből szerződés sze- 

I rint Magyarországra 00 millió, Ausztriára 
80 millió koronaértékü ezüstpénzt ve
rethet.

A jelenlegi 20. 10 és 5 kros eziisl- 
vállópén/ek lassankinl tiszta nikelből ve
rendő 20  filléres és 10 lilléres darabokkal 
fognak felcseréltetni. Egy kg. nikelből 250 
busz filléres illetve 330 tiz lilléres veretik, 
összesen 60 millió koronaértékben, miből 
Magyarországra esik 30°/o, vagyis 18 ini<- 
lió, Ausztriára 70°/o, vagyis 42 millió. 
Ezen nikel pénzeket a váltópénztárak kor
látlan mennyiségben, a közpénztáruk és 
magánosok 10 korona orejéig tartoznak 

! fizetésül elfogadni.
A jelenlegi 4 kros, 1 és Vs kros réz- 

váltópénzek bronzból verendő 2 filléres 
és 1 filléres darabokkal fognak felcserél- 
Lelni.

Egy kgr. bronzból (05".'« réz. 4°,o ón 
és 1%  horgany), 300 drb. 2 filléres, illetve 
600 egy filléres veretik, összesen 26 mil
lió koronaértékben. Ebből Magyarországra 

. esik 78 millió koronaértékben, a többi

telte magát. Néha fo ment a födclzctrc, s 
annak karfajara támaszkodva, órák hosszat 
volt a tenger nézésében elmerülve.

—  A parancsnok beteg, véleményezték 
a lisztek.

—  Eh mit: szólt az orvos. Az oly 
emberek betegsége ez, kik 4 5  éves koruk
ban nősülnek : s ez a baj gyógyithatlan !

Mikor erről egymás között beszélni kéz- 
j dettek, Marnes ur homloka alig eszrevehetö- 
1  lég összerancolódott; soha sem szólt valamit 
, közbe s kutyáját szokta olyankor simogatni

Lgy Ízben Marnes személyes ússzekötte 
lései révén rászánta magat arra, hogy a 
parancsnoktol eme titokszero szomorúság 
okát, meiy a‘hajó legénységét nyugtalanította, 
megkérdje.

—  Barátom, —  szolt, a parancsnok 
töredezett hangon — csak annyit mondhatok, 
hogy vannak a földön olyan teremtések, 
kiket az ember iz.ze-porra szeretne zúzni 1

Az őrültség kezdete volt c az ? avagy ' 
megtudott e tan valamit ? . . . Ív-, hat ki lodöz- 
hette volna föl neki a szzornyii titkol itt ég 
es viz kozott ?

A »Pénelopé* szerencsésen lloiikongba 
érkezett, hova a csapatokat .szállítandó volt 
s Cochinahina-fclé vette utjai. A hajón mi 
sem változott. A parancsnok nem jött ki 
buskomorsagabol. Marnes pedig megőrizte 
tartózkodó viselkedését, mclylycl egy folyton 
növekvő nyugtalanságot palástolt el. Mind
azonáltal észlelni lehetett a parancsnokon, 
hogy mentol jobban közelednek Maigcn-felé, 
annal inkább küzdött erélyesen levertsége 
ellen ; homloka néha-néha foidcrult s arcai 
futó pír unté el. De nyugalma nem tért visz- 
s z í , bar kétségbeesetten védekezett kedélyé |

( tztriára. Ezen bronzpénzböl a váltó- 
pénztárak korlátlan mennyiséget, u köz- 
pénztárak 10 korona, magánosok 1 koro
naértéket tartoznak elfogadni.

Minthogy pedig mostani pénzeinknek 
újakkal való fölcserélése csak lassanként 
lóg történni, s igy egyideig átmenetileg 
jelenlegi és leendő uj pénzeink együttesen 
fognak fizetési eszközökként szerepelni 
valutánk végleges rendezéséig a következő 
pénzek lesznek forgalomban: jelenlegi bank- 
és államjcgyek, melyekhez valószínűleg uj 
bankjegyek (fedezettel bírók), valamint uj 
ádamjegyek fognak járulni, 1 frtos, 2  és 
Ví frtos ezüst pénzek, 2 0  és 10 kros ezüst- 
pénzek, 1, 1, l/s kros rézváltópénz, 2 0  és 
10 koronás aranyak, kétféle ezüslkorona. 
kétféle nikelpénz és kétféle bronzváltópénz, 
mely pénzek sokféleségét még kereskedelmi 
aranypénzeink fogják tarkítani.

Az átmenet uz uj valutára tehát nem 
egyszerre fog történni. A 20 és tiz koronás 
aranyérmek veretéaéhez szükséges aranyat 
uj 4%-os aranyjáradékkölcsön kibocsátása 
által akarják beszerezni. A készfizetések 
felvételéhez, vagyis jelenlegi papírpénzünk 
beváltásához, illetve kényszerforgalmának 
megszüntetéséhez szükséges összeget nagy- 
részben a jelenleg magasabb kamatlábú 
állatnkölcsönöknek í°/o-osokra való kon
vertálása utján elérendő kamatnyereség 
állal akarják fedezni, mi végből Magyar- 
ország mintegy 512 millió frl, Ausztria 
pedig 303 millió írt névértékű államköt
vényt konvertálna. Ha ebhez a Magyaror
szág állal aranybeszerzésre felveendő 60 
millió frt, az Ausztria által felveendő 183 
millió frl értékű uj aranyjáradék kölcsönt 
vesszük, a mindkét állam által végzendő 
hitelműveletek majdnem 110 0  millió forint 
értékel fognak felölelni. Éppen ezen tervbe 
vett hitelműveletek rengeteg volta magya
rázza meg azon lázas érseklődósl, mely- 
lyel a pénzvilág valutaügyünk rendezésének 
mindenegyes mozzanatát kiséri. Nyilván
való, hogy ha- zseniális pénzügyminiszte
rünk tervei szerencsésen véghezvitelnek, 

i az uj valuta közgazdaságunk újabb törté
netében a forduló pontot fogja képezni.

h í r e i n k .

T iszte le tte l kérjük lapunk azon t. o lva
sóit, kik előfizetőseikkel há tra lékban  vannak, 
hogy a mellekeit postautalványon szívesked
jenek h átra lék aik a t kiegyenlíteni. A lap 
fe n ta r tá sa  sok anyagi á ldozattal j á r  s a 
kiadóhivatalnak szám ítani kell a r ra , hogy 
kintlevő követe lését meg fogja kapni. És 
szám ítunk is annyival inkább, mivel megva-

lenyiigözése ellen. Egy hírnöknek kellett ez 
idő körei Franciaországból Maigen beérkez
nie s a szerencsétlen elképzelte magának, 
hogy egy levelet fog kapni, a mely cáfolatot, 
vagy legalább magyarázatot fog tartalmazni. 
Sőt talán épen annak bizonyítékát, hogy 
hazudtak neki.

Ks ezen eszme halálos fajdalma sötét 
éjszakájában jótékony alom gyanánt enyhü
lést szerzett neki s a remény gyönge szikra- : 
jat éleszté íól benne. Elkeseredetten kapasz- i 
kodott eme reménysugárba, mint mikor egy í 
hajótörött az utolsó roncsdarabba fogódzik. . 
Hisz eléggé soka tartott iszonyú gyötrelme j 

s eleget szenvedett mar, gondola.
Ali, mi gyótrelmcs is lehetett kinja, ha 

más vigaszt, vagy enyhülést nem talali, mint 
emez agyrémet!

* * *
Végre a révparthoz ért a hajó. Az 

egyik postacsomag egy sárga s egy fehér | 
boriteku levelet tartalmazott, a fehér a 
parancsnoknak szólt, mig a másik, melynek 
címe gyakorlott kézírásra vallott, Üzleti levél
nek nézett ki. Marnes ur részére érkezett.

A tisztek mind oda tódultak a hídfőhöz, 
hogy hirnökukeket, ki ki mentül elébb talalja 
meg, a parancsnok is a többiekkel. íme. az 
annyira óhajtott lével kezében volt s nem 
merte azt folnyitm.

Egyszerre csak amint Marnes kabinja 
felé tartott, vjliki véletlenül hevesen meg
lökte.

A kezében tartott levelet az összeütkö
zés folytan elejtette kezéből, s az egészen 
íolnyitva esett a pirancmok lábáéhoz, ki | 
gepszeruen hajolt le, hagy azt fölvegye.

C>ak pillanat müve vo’t az egész: had- [

gyünk győződve, hogy a ‘Felvidéki Híradó* 
fennáláeat óhajtandonak, tartja az a t. ha
zafias közönség, mely tiftttiieff) éven ke
resztül szives volt támogatni s biztosítani 
existenciáját. E biztos reményben hazafias 
tisztelettel újítjuk meg fenti kerelmdnket.

A KIADÓHIVATAL.
t  Halálozás. Turócvármegye egyik ieg- 

tisztelctreméltóbb matrónája hunyt el e hó 
2-án, Nagy-Rákón. Aki ismerte a legmele
gebb rokonszcnvvcl és tisztelettel emlegette 
nemes szivét, kedves műveltségét. Özvegy 
kcviczi Reviczky Simonné, született nagy- 
rákói és kclemcnfalvi Rakovszky Maria asz- 
szonyság halála nemcsak rokonsága körében 
okozott mély fajdalmát, hanem a szegények
nek is póloihatlan veszteség, kiknek teljes 
életében jóltevö gyámoluk volt. Temetése 
tegnap volt, a varmegye intelligenciájának 
élénk részvéte mellett. A  szomorú esetről a 
a következő gyászjelentés adatott ki : Nagy- 
rákói és kclcmenfalvi Rakovszky Iván meg
tört szívvel tudatja forrón szeretett nővéré
nek ö/.v. kcviczi Reviczky Simonné sz. nagy- 
rakói és kclemcnfalvi Rakovszky Mária 
asszonyságnak f. évi novemberhó 2 -an Nagy- 
Rákón, éleiének 71 -ik évében --- a haldok
lók szentségének felvétele után —  történt 
clhúnyiát. A megboldogultnak földi marad
ványai f. évi novemberhó 5-én délutáni 2 
órakor fognak Nagy-Rákón beszcntcllctni és 
a családi sírboltba örök nyugalomra elhe
lyeztetni. Az engesztelő szent-mise áldozatok
f. évi novemberhó 7 -én délelőtti 10 órakor 
fognak a szent-mariai és pribóczi rom. katli. 
templomokban a Mindenhatónak bemulat
tatni. Kelt Nagy-Rakón, 1 892. évi novem
ber hó 2-án. —  Örök béke lengjen hamvai 
felett!

— Kitüntetés az érdem jutalmául.
A phlippopóli kiállítás bíráló bizott
sága alapos megbirálás után a hely- 
belyi D o b ro v its  L á sz ló  és T sai 
székgyár á l t a l  k i á l l í t o t t  t á r 
g y a k a t e z ü s t  é re m m e l tü n 
t e t t e  ki, miről vármegyénk ezen 
első ipar vállalatát a philippopóli ki
állítás magyar kiállítási biztosa: dr. 
Kovács Gyula okt. 26-án kelt levelé
ben értesilette. A székgyár ezen újabb 
kitüntetésének annál inkább örven
dünk s kiváló igazgatójának : Dobro- 
vils Lászlónak annál szívesebben gra
tulálunk, mivel tudomásunk van ar
ról, hogy a székgyár termékei feltű
nést keltetlek a kiállításon. Olt vannak 
felállítva a magyar osztály főbejára-

segédc fürgébb léven mint ö, gyorsan leha
jolt tulajdonáért, s halálosan clsápadt arccal 

I bár, de külsőleg teljes nyugalmat színlelve, 
I távozott.

Késő! Egy másodperc elegendő volt 
arra, hogy a parancsnok neje kézírását fül- 

• ismerje, amaz angolos hosszúkás irast, meiy 
I egészen azonos volt az épen kibontott sajat 
i levele vonásaival.

Mintegy szivén talalva, fölugrott, hom
lokara szorította kezét s ezt oly mozdulat
tal, mint mikor valakit a incgfuiás környez.

—  Fogjátok meg azt az embert! kialta 
rikácsoló hangon . . .

Vegyétek őrizet ala! ö az ! . . . ö ! a 
n> omorult! . . . de hat öljétek mar meg, 
mint egy kutyát ! Nem tudjatok, hogy ó a 
kedvese ?

Amint ott révedező, vad, tekintettel a 
kezével hadouázott, őrültnek nézett kft Kó
rul állották, hogy a kínos jelenet a legény
ség elől eltitkoltassik s visszatartsak attól, 
hogy Marucsre vesse magát.

Hirtelen egész csendesen mcgallott, kezé
vel a levegőbe kapkodva, előre nyújtott 
karokkal esett tompa zuhanással a padlóra, 
miközben feje hatalmasat koppant.

Néhány perccel utóbb a hajókapitany 
az örtisztet a fedélzetre hívta föl.

Megillotödött, komoly arccal véve le 
sipkáját, s ujjával a mozdulatlanul heverő 
testre mutatva, melyet a matrózok hord
ágyra helyezték, így szolt:

—  Tűzzétek ki a gyaszlobogót, a pa
rancsnok meghalt!



Iával szemközt A magyar királyi biztos i 
azt Írja: »Minden nevezetesebb láto
gatónk szívesen foglal helyet ebben 
az úgynevezett »magyar salonban* 
s természetesen, nem marad el a kér
dés, ki állítja ki ezeket a csinos bú
torokat ?« Nemcsak azért örvendünk 
önnek a sikernek, mert magyar gyár
ipar termékei vívták ki, hanem kü
lönösen azért is, mert ezzel — remél
jük — a kelet piaca megnyílt a 
magyar hajlított fabútor számára; re
méljük annál is inkább, mert a gyár 
igazgatója bizonyára ki tudja hasz
nálni azt a kedvező hangulatot me
lyet a gyár kiállított tárgyai kele
ten felköltöttek. Van tudómásunk 
arról, hogy a gyár máris kapott na
gyobb megrendeléseket Philippopol- 
ból és magából a fejedelmi székvá
rosból : Soliából is. Még egyszer
őszinte örömmel gratulálunk a gyár 
ezen újabb kitüntetéséhez!

—  Adakozás Baross szobrára. Lapunk 
szerkesztőségének ivén a következő adomá
nyok gyűltek be ez ideig :

Dcrszib Béla . . . . 1 frt — kr.
Kossuth Marton . . . . —  » 20 »
Hutsenrcitcr Aurél . . —  > 20 »
N. N........................ —  » 10 >
Révész Lajos............. 1 > — »

Összesen : 2 frt 50 kr.
Kérjük t. olvasóinkat, mennél számosabban 
járuljanak fiiliércikkcl ahhoz, hogy a nagy 
embernek méltó emlék legyen emelhető.

—  Kossuth Lajos véleménye az 1848 — 
4 9 -i országos ereklye múzeumról. A fővárosi 
vigadóbeli 4 S as kiállítás rendezősége közt 
vita támadt az iránt, hogy vidéken vagy 
Budapesten legyen-e az 1 8 4 8— 4 9  i ereklyék
nek országos múzeuma. A vélemények nagy 
többsége a fővárost jelölte ki, a hói több 
vidéki es idegen fordul meg naponként, mint 
a vidéki varosok legtöbbjében egész éven 
at. IC fontos dolog megvitatásánál volt azon
ban olyan is, a kinek lokál patriotizmusa az 
ellenkezőt kívánta. Kire gróf Kreith Tourinba 
írt, miután megegyeztek, hogy a nagy 
száműzött véleménye döntő lesz. Kossuth 
gróf Krcithhoz intézett levelében kijelenti, 
hogy a 4 8 — 4 9  i ereklyék országos múzeuma 
csak is Budapesten lehet. > Képtelen eszmé
nek* tartja azt, hogy ilyen országos gyűjte
mény vidéken legy.n. Kzckutan a rendező 
ség folyamodott a fővároshoz ingyen hely
ségért és telekért egy illő épülethez, a mely 
közadakozásból íog épülni. A nagy bizott
ság megalakulta után olyan ereklyéket 1 
elfogad a rendezőség a melyek letétbe 
adatnak.

—  Kesó ősz. Kgész mostanig tartott a 
verőfényes szép idő. A múlt héten azt hittük, 1 
hogy átmenet nélkül bclejutotlunk a télbe, 
mely, ha hideg is, de épen olyan szép lesz, 
mint amilyen a nyár volt. November 2 an 
azonban egyszerre megenyhült a levegő;
a deli szél felhőket hajtott a derült égboltra és 
a hét vége valóságos ősz, olyan, amilyen 
máskor október eleje szokott lenni. Latjuk 
tehát újabban is, hogy nincs ugrás a termé
szetben ; tél a nyárból —  ősz nélkül —  nem 
lehet. Csupán az vigasztal, hogy ez az esős 
ősz remélhetőleg nem tart sokáig, mert hiszen 
már november hóban vagyunk!

—  Két hulla. Matyusik Zsuzsanna cse
léd volt Mártonban a Ncugcbornéknál. Hogy 
hogynem esett rajta az az eset, ami annyi 
vigyázatlan leányt kergetett mar halaiba. 
Szégycltc állapotát ö is, szegény, erősen s 
mikor a válságos órát közeledni érezte, 
kiment a Turóc partjara s másnap, vagy 
tan harmadnap, ott találtuk meghalva kis 
gyermekével együtt. A főszolgabíróval meg
jelent Strauss doktor nem konstatált öngyil
kosságot, hanem azt, hogy a gyermek elve 
jött a világra, megállapíthatta. A  szerencsét* 
len leány bizonyosan gyilkos és öngyilkos 
szándékkal ment oda, de a jóltcvö halai 
megmentette a szörnyű bűn elkövetésétől. 
Botlásáért megbUnhüdótt szegény ; ki ne 
szanako/.nék rajta ?

Halottak napjan a szokásos kegye
lettel volt feldíszítve a temető. Lámpa k 
h gyertyák églek a sírokon, melyek virá
gokkal, koszorúkkal voltak felékcsitve a j

a homály beálltával megindult a népára
dat a temető felé. A tót dalárda fáklya 
fény mellett vonult ki s a Kertész János 
és Kohót József állal művészien festett 
kereszt alatt két gyászdalt énekelt. A ki
világítás késő estig tartott s nem volt 
ember, akit - lm gyásza nem volt —  a 
látványosság oda ne vonzott volna.

A folkusfalvai közbirtokosság ne
velten Tltomka Ferencz, Thotnka László, 
üyurgyik Lajos, Gyurgyik József, Thotnka 
Ferencz, Thotnka Imre, Leholzky Ferencz 
és Gyurgyik György aláírásával egy nyílt 
leve et vettünk, melyet —  igen sajnáljuk, 
hogy —- erősen személyes éle miatt —  
többször hangoztatott elvünknél fogva —  
közzé nem tehetünk. Az ok, mely neve
zetteket felszólalásra bírta, röviden ez: 
összevesztek a .folkusfalvaiak a deanfalu- 
siakkal a valósai erdőben valamely nem
zetiségi kérdésben —  s úgy latszik, tisz
tességesen helybe is hagyták Őket. Most 
az illetékes plébános azt mondja, hogy az 
evangélikus folkusfalvaiak v a l l á s i  cl l e n s z u w  

b ő t  támadták meg az <1 katholikus híveit. 
Krre a nyilatkozók azt mondjak : »Sokkal 
előbbre vagyunk, semhogy a XIX. század 
végén ilyen alávalósagra vetemedjünk.* De 
különösen megkapó a nyílt l.evél hazafias 
hangja s e miatt sajnáljuk, hogy egész 
terjedelmében közzé nem tehetjük; azt 
mondják a többek között: »Téves dogmát 
hirdet az a pap, aki a vallás fogalmát el
választja a haza, a magyar nemzet fogal
mától s az egyiknek akarván szolgálni, a 
másik ellen tör*. Azt hisszük, ez olyan 
mondás, amely nemcsak egyszerű embe
reknek —  mint amilyenekül a nyilatkozók 
önmagukat vallják — de bárkinek díszére 
válik Túróéban. Magára az ügyre vonat
kozólag mi is azt tanácsoljuk, amit a nyi
latkozók tenni szándékoznak, hogy ha van 
sérelmük, a hazafias püspöknél keressenek 
elégtételt. Ott bizonyára megtalálják . .

Szobatűz. K hó 3. es 4 . közötti 
éjjelen tűz ütött ki Kichicr kótélverö laka- 
sáuan -  hihetőleg a kályhából kipattant 
szikra következtében. A felriadt lakók rémült 
kialtasara hamarosan oda rohant a szomszéd 
sag és szerencsésen elfojtotta a tüzet, mielőtt 
nagyobb erőre kapott volna, ügy hallottuk, 
hogy ez évben nem első ez az eset ICich- 
lerekncl s minden esetre kívánatos dolog, 
hogy nagyobb ellenőrzést gyakoroljanak ab 
bán a házban a tűzzel szemben.

Lukacs Béla miniszter a képviselöhaz 
pénzügyi bizottságában kijelentette , hogy az 
osztrák magyar vasul megváltásával a ma
gyar aliain nem csinált rósz üzletet. Kívá
natosnak tarij.i a távolsági forgalmat a lehe
tőségig fJs.'.abadiluni a szomszédos forgalom 
bclolyása aiol, a min segíteni fog a vonalok 
szamának' szaporítása. A miniszter kijelenté 
azt is, hogy az államvasutakat első sorban 
közgazdasági érdekeket szolgáló intézmény
nek tekinti.

Többszörös gyilkosság. Nugy-liobró- 
con (Lipló m.) egy anya kegyetlensége 
farija most a kedélyeket izgatottságban 
Piel.ro Zstlzsánria, fgv liijják az embertelen 
asszonyt, példátlan módon kínozta gyerme
keit, éheztél lg ütölle-varte, úgy. hogy csak 
a halál szabadíthatta meg az ártatlan 
gyermekeket a további kínzástól. A szom
szédok elborzadtak az ily kegyetlen bánás
mód miatt és feljelentették az esetet a 
hatóságnak. A nyomozás kiderítette, hogy 
a barbár anya részeg állapotban kínozta 
halálra gyermekeit és egy nem rég meg- 
irnK kis gyermekét exhumálták is, mert az 
orvos allitásu szerint a hullán sebek vol
tak láthatók. A kegyetlen anyát es férjél, 
kirói azt álblja, hogy rossz bánásmódja 
vitte a kegyetlen telire, letartóztatták és 
varja kikt a maga megérdemelt büntetését.

Tűz. Liptó-Szt.-Miklós közelében 
Kis-Palugyan Spitz Mór földbirtokosnál a 
múlt héten tűz ütött ki. Míg a liptó-szl.- 
miklósi önkéuytes tűzoltóság odaérkezett, 
n telt csűrök és istállók már lángban ál
lottak. A jól felszereli tűzoltók azonnal 
serényen hozzáfogták az oltáshoz és sike
rült is a közvetlen szomszédságban levő 
lakhazat és szeszfőzőt megmenteni. Az oda
égeti tárgyak biztosítva voltak.

FelhiVdá. ÁL adaton nagy lelkű uda 
kozok illetve gyűjtők, kik 4 /. arvavarm rgyci 
ínségesek részére beküldött készpénzbeli és 
termenyekbeu való konyoradomanyokrol elis

mervényt nem kaptak volna, tisztelettel fel- I 
hivatnak, hogy ez iránti felszólamlásaikat 
lehetőleg a f. hó végéig alólirott választ
mányhoz juttatni szíveskedjenek. A z  á r v a -  
v á r m e g y e i  i n s é g ü g g i  b i z o t t s á g .

Felhívás előfizetésre. A közönség 
rokonszenvvel, érdeklődéssel, a s jtó elis
meréssel fogadta eddig megjelent költemé
nyeimet. Kz.ad jogot aria. hogy »Klára*  
cur.cn egy új dalkötetet rendezzek sajtó ala. 
Száznál több szerelmi dal, megírva egysze
rűm. melegen, úgy a mint szivemből felía* 
kadt. Hiszem, hogy ezek is megtaláljak ut 
jókat az olvasó leikéhez. Az a széles korú 
közönség, mely eddig szives rokonszcnvével 
megajándékozott, talán ezúttal sem fordul 
el toiem s bizonyára a milyennek ismert el 
eddig, olyannak fog találni c dalokban is.
A  mű ara egy forint —  két korona. Az 
előfizetés határideje f. é. december 15-ig. A 
dalkötct karácsony után fog megjelenni. 
Régibb müveimből kaphatók még: 1. >Ké- 
pes könyv.* 1 lumoi iszliku.s költemények. Ára 
7 0  ki _ : 1 korona 4 0  fillér. 2. >Költemé
nyek.* Ára 1 frt ----- 2 korona. 3. »Ujabb 
költemények.* Ára 1 frt -. 2 korona. 4 .
»Gyopárok.* Ára 1 írt 4 0  kr. - 2 korona
8 0  fillér. Keit Körmöc/.bányan, 1 8 9 2. októ
ber végén. D r .  V e r s e n g i  O 'g ö rg g  all, főrcá- 1 
lisk. tanar.

N y il t té r .
Fekete, foher és színes damast sely 

meket méterenként 1 frt 4 0  krtól 7 frt 75 
krig (3 8  külömbözö fajtában szállít, l-es meg
rendelt egyes öltönyökre vagy egész vegek
ben é.s postabér- és vámmentesen H E N N E- 
B E R G G. (cs. kir. udvari szállító) srii/án
g yá ra  Zürichben. Minták postaforduíoval 
küldetnek . Svájczba ezirnzett levelekre 10 
kros bélyeg ragasztandó.

H I E D E T É S E Z : .

2288 szám. 
tlkvi 18*12

Árverési hirdetményi kivonat.
A turóc-sz.t.-martoni kir jbiróság mint 

tlkvi hatódig közhírré teszi, hogy a turóc- 
szt.-mártoni takarékpénztarn. tk Csepcsanyi 
Apollónia elleni végrehajtási ügyében Kis 
Gépesén közséköen fekvő ;

a) a kis-csepcseiii 19 sz. tjkvben A |- 1
3. sor. 3 0/4 . hr. sz. a. felvett s (.'sepcsanyi 
sz. Zorkoczy Apó innia nevére iit belsőségre 
cs azon találtató épületekre Soo írtban.

b) az ottani 2 9. sz. tjlvbcn A. -f- l. 
sor sz. a. ingall.tnsag átlagából Csepcsanyi 
szül. Zorkoczy Apollóniát B. 7 . és 16 tételek 
alatt 2 /7  részben megillető jutalékra 160 
írtban, —  és

c) az ottani 36. sz. tjlvben A. -| I. sor 
sz. a. foglalt t.s Cscpcsanyl szili. Zoikodzy 
Apollónia nevére irt ingatlanra 7 4 6  frioan 
ezennel megállapított kikiáltási urhnn az arve 
rést elrendelte es tiojjy a fennebb megjelölt 
ingatlansag az 1 8 9 2. evi november ho 2 l-en 
napjan d. c. 10 órakor Kis-C'scpcsény köz
ségben a község házánál megtartandó nyil
vános árverésén a kikiáltási dión alól is el 
fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan .1; kikiáltási árának to°/o-at készpénz 
ben. vagy óvadék képes érték papírban' a 
kiküldött kezeltcz letenni, vágy pedig a bártat 
pénznek a bíróságnál lett elolegcs elhelye
zéséről kiállított szabaiyszcrü elósinervényt 
átsrolgáltatni.

Kir. jbirosag mint tlkvi hatóság
Turócz Skcnt-Mártonban 1 892. aug. hó 

24 én
Dávid,

kir. aljbirú. I

Epilepsia (eskór)
visszaesés nélkül g y ó g y íth a tó .
A tudomány eme csodás sikere 
ezer és ezer alkalommal bebizo- 

nyull.
Bővebb értesítést ád levélpósla- 

bélyeg beküldése mellett

j  „O ffice S a» itas“ P a ris
3 30. Faubourg Montmartre.
>vvvvvvvvvvvyvs*vv

T I S Z T A  V É R
az egészség!

Titkos betegségek, arczfoltok, ki
ütések, sápadtság, általános fá
radtság, elgyengülés eltűnnek a 
tiszta vérnél. Ez elérhető mód

szerünk alkalmazása állal. 
Teljes sikerért kezeskedünk. 

Kérdéseknél postabélyeg mellék
lendő.

„O ffice S an ita s“  P a ris
30, Faubourg Montmartre.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A liptó-vármegyei m. kir. államépi- 

tészeti hivatal területén levő nagyszombat- 
ki akói állami közúton 1893., 189 L, 1895., 
1̂ 90., 1897. és 1898. években eszközlendő 
kavics-szállítás biztosítása végett a folyó 
1892-ik évi november hó 24-ón a kereske
delemügyi in. kir. minisztérium és a fent- 
nevezett aliainépitészeti hivatal helyiségé
ben zárt írásbeli ajánlatok utján újabb 
versenytárgyalás tartatik.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kí
vánók, hogy ajánlataikat a kereskedelem
ügyi m k. minisztérium segédhivatalainak 
igazgatójához, vagy a fentemlitett államé- 
pilószeti ^hivatalhoz címezve, legkésőbb a 
kitűzött tárgyalási nap délelőtti 10 órájáig 
nyújtsák he. A később beérkezett ajánla
tok. valamint általában bármikor beérke
zett táviratok és utó ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Az ajánlatok öt pecséttel zárt borité
kán a címezésen felül világosan kiírandó 
az államépitészeti hivatal és azon állami 
közút neve, melyre az ajánlat vonatkozik.

Az ajánlatok az államépitészeti hiva
talban átvehető ajánlati és felosztási ki
mutatási minta szerint teendők meg.

Azon esetben, ha ajánlattevő a keres
kedelemügyi m. k. miniszter úr 0 Nagymél
tósága által elfogadott s az államépitészeti 
hivatalnál kitett Hömintától eltérő kőanya
got kívánná szállítani, -  ennek saját pe
csétjével ellátott két mintáját ajánlatához 
mellékelni, s egyúttal a felosztási kimuta
tás 7. rovatában a termelési helyet is meg
jelölni tartozik.

Az árnak a kereskedelmügyi m. kir. 
miniszter Ú Nagyméltósága által elfoga
dott s az államépitészeti hivatalnál kitett 
mintával azonos vagy bár attól eltérő, de 
legalább is oly minőségű anyagra kell 
vonatkoznia.

A benyújtott ajánlatok vissza nem 
vonhatók, s mindegyik ajánlattevő ajánla
tának beadásától szúmitolt nyolez hétig 
kötelezettségben marad.

Az államépitészeü hivatal területén 
átvonuló minden egyes állami közúti vo
nalra külön ajánlat nyújtandó be.

Az állami közútuak csupán egyes ré
szeire tett ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Ugy az  a já n la t  m in t a  hozzá m e llé 
k elt fe losz tási k im u ta tás , sz a b á ly sz e rű  b é 
lyeggel lá ta n d ó  cl és m in d k e ttő  az  a já n 
la tte v ő  altu l a lá íran d ó .

A bánatpénznek az állampénztárba 
vagy adóhivatalba történt befizetését iga
zoló nyugta az ajánlathoz csatolandó.

A bánatpénznek a tárgyalásnál ala
púi szolgáló felosztási kimutatásban kitett 
menynyiség után az ajánlott árak össze
gének .:>"/o-ot kell kitenie.

Készpénz vagy értékpapír az ajánlat
hoz nem mellékelendő.

Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek 
ajánlata el nem fogadtatott, bánatpénze 
az árlejtés eredménye feletti határozat 
hozata után fog kiadatni, illetve az intéz
kedés a kiadatás iránt megtétetni.

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a 
kincstárt azonban csak azon naptól fogva 
kötelezi, melyen azt a kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter úr Ö nagyméllósága el
fogadja.

A szállítási szerződés és részletes 
feltételek, az ajánlati minta s ennek mel
lékletet képező felosztási kimutatás és kő- 
mintak az államépitészeti hivatalnál a 
szokott hivatalos ólakban úlvcholők. il
letve megtekinthetők.

Kelt Lipló-Szent-Miklóson 1892. évi 
október hó 2 tJ-án.

A liplóvármegyci ra. kir. államépilé- 
szeti hivatal:

Gerhardt Sándor,
kir. mérnök.



9011. Bzám
a z  e g é s z s é g  a p o i a s a .

Gyógyszerek
melyek ezer meg ezer orvosi tekintélyes 
és magánzók bizonyítványai által kitün

tetett készítmények.

Dr. MILLER MOHSÁYA
különösen jó eredménynyel hat köhögés, 
rekedtség, torokfájás, nyálkásság és tuber
kulózis keletkezése s áltálában az összes 
lólekzési szervek kóros állapota ellen, ép 

úgy felnőttek —  mint gyermekeknél

á ra  50  kr.

Dr Miller praservativ balzsama 
görcsök ellen-

Ezen balzsamot ajánljuk gyomorfájás al
kalmával, gyomorgörcsök, gyomor katarr- 
hu, gyomordaganatok, hasmenés és koli- 
kánál. Kólikánál majdnem azon na', hat. 
Kitűnő hatással bir minden üdülő betegnél 
mivel az emésztést jelentékenyen előmoz
dítja. Ezen kitűnő gyógyszernek nem sza
bad hiányozni egyetlen egy házban sem. 

főleg falun.

Egy üveg ára I frt 50 kr '/< üveg ára 80 kr.

Főraktárral Magyar-Osztrak monarchia ré
szére MAKOVICZKY PÉTER Liptó-Rózsa- 

hegyen bír

A  központi szétküldési raktar van :

MILLER J.
gyógyszerésznél BRASSÓBAN (Eidély).

Szállítási hirdetmény.
A selmecbányi m. kir. kohóhivatal

nak 1893. év folyamán szüksége Ieend 4000 
(négyezer) metermázsa ócska öntött vasra, 
melynek szállítására ezennel nyilvános 
pályázat hirdettetik megjegyezvén, hogy 
az egyes daraboknak 10 (tiz) kilogrammnyi 
súlyt túlhaladniuk nem szabad és hogy 
szállítási ajánlatok kisebb mennyiségre is 
figyelembe vételnek.

Ezen öntött ócskavas mennyiség szállí
tású, illetőleg az erre vonatkozó ajánlat 
elfogadása után a szállítmányok a kohónál 
megmázsálv: vételnek át és minden szállít
mányért járó pénzösszeg a szállítmány 
kifogastalan átvétele után szabályszerűen 
bélyegzett nyugtató ellenében fizettetik ki. 
—  Az 60 krros bélyeggel ellátott zárt 
ajánlatok melyekben a szállítandó anyag 
beszerzési forrása is megjelölendő, 5 %  
bánatpénzzel ellátva 1892. évi November 
hó 15-ig este 6  óráig a m. kir. kohóhivatal
hoz Selmecbányára küldendők be. —  Az 
5°/o-nyi bánatpénz a szerződés megkötése
kor, készpénzben vagy biszlositék képes 
értékpapírokban 10 (tíz) százalékra egészí
tendő ki.

A szállítandó négyezer métermázsa 
ócska öntött vas. melynek legfőlebb 25%-ka 
forgács alakban át vétetni fog. tizenkét le
hetőleg egyenlő, havi részletben adandó at.

A m. kir. kohóhivatal fentartja magá
nak a jogot a beérkező ajánlatok közü 
tetszése szerint azt elfogadni a mely nézeté 
szerint a legtöbb biztosítékot nyújt, eset- 
eg azonban valamennyi beérkezett aján
latokat is vissza utasíthatni.

Selmecen 1892. évi Octóber hó 21-én.
2-2 Magy. kir. kohóhivatal.

m e g h ív á s .
A  turóczi kereskedelmi és hitelintézet

f. hó 20-án délutáni 3 órakor

r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű lé s t
fog tartani, melyre a t. ez. részvényes urak tisztelettel meghivalnak.

T árgyak:
1. Szibner Gyula részvényes úr a f. é. február hó 28-án megtartott rendes köz

gyűlés elé terjesztett a részilleték emelésére és a tisztviselők részére megszavazandó 
tiszteletdijakra vonatkozó indítványának, valamint az ezzel kapcsolatos pótinditványok

A lapszabályok 3. 18. 19. 23. 26. 28. 30. 31. 34. 41. 42. 43. 46. 48. 50. 57. 
62. és 65. szakaszainak módosítása. Az igazgatóság.

Jeles könyvek rendkívüli olcsó árak mellett, jó jálla- 
potban megrendelhetők 

IIECKENAST ü. utóda (DRODTLEFF R.)
kiadóhivatalában Pozsonyban.

, B a b i c i  K á lm á n , Széptan vagy aestetika (n. 8-r. 321 I.) frt 2-80 helyett csak frt — -yO 
Legjobb aestetika, nelkülözhetetlen minden müveit ember részere.

F o d o r  D e zső . Utasítás a házadó ügyekben, háztulajdonosok és házkezelők részére
(n. 8 -r! 6 6  1. ) ....................................... frt — öü helyett csak frt — 2 0
Minden háztulajdonosnak ajánlható.

K a r o la  költeményei. (12-r. 162 1.) ....................frt 140 helyett csak frt —  30
Alkalmas ajándék hölgyek részére.

K i r á l y  J á n o s , dr. A pozsonyi nagv-dunai vám és révjog története. Levéltári
udatok nyomán, (n. 8-r. 178 1.) . . . . . frt 2 —  helyett csak frt 1 —
Kitűnő legújabb forrásmü a magyar történethez.

K o f r á n y i  A d o l f ,  dr. A gi afenbergi hideg viz gyógymód. Népszerű irályban tájé
kozásra a vízi kezelésnél (8-r. 2 1 2  I) . . . . frt 150 helyett csak frt 1‘—
Kitűnő útmutató a hidegvízgyógymód használatához, sokkal becsesebb mint 
Kneipp vizkurája.

Ct r i ó k  M ó r , Tréfás számtani feladványok gyűjteménye. Ifjak és más közbeliek
hasznos szórakozlata ara. (8 -r. 80 I...............frt — ’ÓO helyett csak frt — ‘30

U r b o k  M ó r , Tréfás móriam feladványok gyűjteménye. Ifjak és más korbeliek 
hasznos mulattatására kidolgozva. A szöveg közé nyomott 117 képpel.
(8-r. 71 1 . ) .......................................... Irt — *50 helyett csak frt —  30
Tanulságos és mulattató gazdag tartalmú könyvek, a (iaiulságnak és 
nevelő uruknak.

1 ‘a e d a y o y i a i  P l n t a r c h  : Oi bök Mór, Paedagogiai Plutarch. Jelesebb paedagogusok 
kiválóbb lanférliak arczkép és életrajz gyűjteménye. I/II díszes kötet
(n. 8 -r. 661 I . ) .......................................frt 4 — helyett csak frt 2 51
A nm. közoktatásügyi minisztérium által melegen ajanlvu, a egy tanár 
urnák könyvtárából sem szabadna hiányozni.

V e r e s s  S . . Verses köszöntő k. Gyermekeinknek. (16-r. 3 ) I.) frt —  20 Ivlyelt csak frt — 10 
Szép tartalma köszöntő könyv, különféle alkalmukra.

S z á m á r  ja ; /  K á r o l y ,  dr. A pozsonyi régi és nj színház. Töredékek pozsony múltja
és jelenéről magy. és ném. nyelv.) 2 képpel. (8 -r 54 I.) frt —  10 helyett csak Irt — 20 
Jókai-féle stílusban tartott vazlat, a legrégibb magyar színház felöl.

S c h u l / i c  O y ö r y y , dr’ Felhők és csillagok. Költemények és egy elbeszélés.
(16-r. 8 8  1 . ) ...................  ................ frt — •60 helyett csak frt —  30
Egy lehetséges ifjú mugy. író, ki ezen költemények által magának nj 
pártfogókat hódított.

S c h u lp e  ( r y í i r g y , dr. Tan.ulmányok az irodalom, jog- és kultiirlörlénet terén.
(n. 8 -r. 52 I.) . f r t  -  10 helyeit csak frt — -20
Minden müveit emberre nézve érdekes.

T a n í t ó k  é v k ö n y v e . Tanárok, tanítók s tanítóképző intézeti növendékek használatára.
Szerk. Orbók Mór. . . .  frt 1-20 helyett csak frt — -30
Köllöibb és olcsóbb mint hármely jegyzőkönyv, kopekkel. Alkalmi ajándék 
tanároknak.

T ó t h  S . . dr. Távol, közel. Újabb elbeszélések. (8 -r. 206 I.) frt 120 helyeit csak frt — 60 
5 érdekes elbeszélés, a legjelesebb birálatok kitűnőnek bizonyították.

J ó  x e n o n u l  v ö k  omI iiom k i á l l í t  HMlmn »

l l d n j i  S á n d o r . Képek a pozsonyi ligetből. Díszes keringő
(Walzer) . . .  .............  frt l* — helyett csak frt — 20

E i s f o g e l  F e r i . 30 év után keringő . . . . . . . .  frt -  40 helyett csak frt —-20
K o r b a y  F e r e n c i . Gyapjús bundám. Népdal irta Samarjay

Károly ................................................. frt — -30 helyett csak frt — -20
M a d e r  l ie z s f í . Pozsonyi tűzoltó induló . . . .  frt -60 helyeit csak frt 20
R u d n y á n s z k y  J á n o s . Izabella csárdás frt —  50 helyett csak frt — 20
K n d n y á n s z k y  J á n o s . Kék ibolya. Lengyelke. Zongorára frt --•50 helyett csak frt — 20
W o l f  Z s ig a . Kereskedelem és ipar. Polka . . . .  frt — 10 helyett csak frt —  20

!! Jeles könyvek és díszes Kóták jó állapotban !! 6-s

2417. szám 
tlkvi 1892.

Árverési hirdetményi kivonat
A lurócz-szt -mártom kir. jbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a t.-szt.-mártoni takarékpénztarnak Gregor 
János elleni végrehajtási Ügyében KisSelmecz 
községben fekvő :

a) a kis-selmeczi 126  sz. tjkvben A I 
, — 4  sor sz. a. felvett s Gregor János nevére 
írt ingatlanokra 353 írtban, —  és

b) az ottani 2 0 0  sz. tlkjkvben A. I 1 
sor sz. a. felvett ingatlanból Gregor Jánost 
B. 10 tétel alatt '/a részben megillető juta
lékra 4 0  írt kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlansag az 1 8 9 2. évi november hó 24-ik 
napján d. c. 10 órakor Kis-Selmec község
ben a községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól is el fog 
adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanság kikiáltási árának 10*!. át készpénz* 
ben vagy óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, vagy pedig a bánat
pénznek a bíróságnál történt előlege* elhe
lyezéséről kiállított szabályszerű elosmer- 
vényt atszolgaltatni.

Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.
Kelt TurócSzt.-Mártonban, 1 8 9 2. évi 

augusztus hó 27-én.
Oavid, kir. aljbiró.

Hat aranyérem, diszkereszt és díszoklevelek.
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C O Q 1 T A C

Gróf ESZTEE.HÁZY GÉZA saját gyártmánya
orvosi tekintélyek állal ajánlva, felelte kellemesen és jól Ízlik, minősé^' tekinte

tében bármelyik francia gyártmánynyal veríenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.

Különlegesség

a * * * * c o g n  a c
mely mindenütt kapható.

Cognacunk tiszta borból idegen anyagök hozzávegyitése nélkül, francia mód 
szerint készül s ezért

járványos betegségeknél, igy kolera ellen
óvószerül sikerrel használtatlk.

A gróf Esterházy Géza-fóle Cognacgyár
igrazgratóságra:

Budapest, VI., külsö-váoi-ut 23.

Páris, Lipcse, Bordeaux, Nizza, Berlin, BrUszszel.

Turóc*-s*L-mArtoni magyar nyomda —  Moskóczi Ferenc*.
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